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Megjelenik hetenkint 
egyezer.

Egyes szám ára 4 korona.

,Hiszek egy Istenben, hiszek egy Hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban,
Hiszek Magyarország feltámadásában ~

Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Debrecen, Jókai-u. 8. ez.

Nagyatádi Szabó István^ ; ■
A magyar föld válságos idők­

ben mindég megtermetté azokat 
a férfiakat, akik az útvesztőből 
kivezetői, a nemzet újra éledő, 
de még lefojtott, erejének testet 
öltött képviselői, a rázkódások 
után megnyugtatói, a rombolások 
után újjá építői lettek. A mi pél­
dátlanul súlyos korunkban a föld 
egyszerű népe, Magyarország uj 
épületének egyik legerősebb osz­
lopaként nagyatádi Szabó Istvánt 
állította oda, ahol az ország sor­
sát intézik.

Láttuk és hallottuk őt, amikor 
a minap köztünk járt Debrenben. 
Szava, mint a pusztai harangé, 
tiszta és egyszerű, felelősségér­
zete és komolysága a puritánoké 
Bölcsessége és akarata szilárd, 
honszeretete erős és kimeríthe­
tetlen, mint a magyar anyaföld. 
Az egész nemzetet átfogó pillan­
tása messzetekintő. Igazi állam- 
férfiú.

De dicséret helyett halljuk őt 
magát, amint lelkét elénk tárja: 
a hatalmas kisgazdapártban alig 
26—28-an vagyunk született 
kisgazdák, -a pártnak többi tagja 
mind az intelligenciából került 
ki. De a mai idők követelik azt 
meg, hogy a vezetésben a társa­
dalom minden rétege helyet fog­
laljon“. Íme, így beszél a kis­
gazdapárt osztálypolitikusnak bé­
lyegzett, csizmás diktátornak csú­
folt vezére.

A „szélsőséges forradalmár“ a 
következőket mondja a maga fel­
fogásáról : „Rettenetes nehéz hely­
zetben vagyunk. Egy politikus­
nak, akit a végzet odaállított, 
hogy határoznia kell nagyon sú­
lyos kérdésekben, igen sok ál­
matlan éjszakát okoz az, hogy 
mit csináljon. Nem azért vagyok

miniszter, mert ott akaroíTTénni, 
hanem mert odaállított a sors.“

Népszerűbb és könnyebb lenne 
ellenzékieskedni, az természetes, 
de — mint mondotta — „az or­
szág legnagyobb pártja, a kis­
gazdapárt nem mehet ellenzékbe, 
mert akkor nincs kormányzás 
Magyarországon. A felelősség kér­
dése a nehéz, mert választani 
kell a normális nyugodt élet, vagy 
a forradalom, a lét, vagy nem 
lét kérdése között. A cél, hogy a 
teljes rend lassanként helyre álljon“.

A nemzet élő lelkiismeretének 
hangját halljuk e szavakban. S 
mit mond tovább a „népet félre­
vezető" „Nagyatádi Kossuth La­
jos ?“ Azt mondja, hogy „a há­
borút elvesztettük, ezt a veszte­
séget meg kell fizetni anyagilag 
is, a gazdaközönséget meg kell 
adóztatni, ebből titkot nem csi­
nálunk. A vagyonadó nélkül az 
állam meg nem állhat. A jóváté­
tel i bizottság jön s ha közös 
megegyezéssel átestünk a rettene­
tes terhen, a vagyon dézsmált, 
várjuk az ententeot, mint szikla fal“.

A szabad forgalomból nem en­
ged, mert annak fanatikus hive, 
de a tisztviselők, nemzeti had­
sereg és munkásság kedvezmé­
nyes élelmezését még ez évre biz­
tosítani kívánja, mert a „kisgazda 
el sem tudja képzelni, mit jelent 
az, ha a gyermek kenyeret kér és 
a családfő, akár a saját, akár a 
más hibájából, nem tud kenyeret 
adni. Az államnak gondoskodni 
kell arról, hogy ilyen esetek .elő 
ne forduljanak.“

Nem követelhetjük senkitől, 
hogy Nagyatádi összes elveivel, 
azokkal is, amelyekét itt nem 
érintettünk, egyetértsen. Ez meg­
győződés dolga. De fel kell há­

borodnunk azon az akna mun­
kán, amelyet alaptalanul és a 
nemzet kárára ellene folytatnak. 
Ebben a férfiúban mind az meg 
van, amire lelkiismeretesen gon­
dolkozó pártoknak és politiku­
soknak szükségük lehet. Jól tud­
juk, hogy a parlamenten kívül 
milliók követik szavát és útmu­
tatását. Ö a föld fia, része az 
ország testének. Népszerű vezér, 
része az ország hatalmának. — 
Tiszta és becsületes, határozott 
és mérsékelt államférfi, része a 
szebb és jobb jövendőnek. Meg 
kell érteni és vele együtt be kell 
kapcsolódni a jövendőbe azoknak 
is, akik ellenségei. Mert sem a 
becsületes utón félreállitani, sem 
pótolni nem tudják. Mi magyarok, 
ős időktől, osztály külömbség 
nélkül gyűlöljük az adót.. Nem 
annyira hiba ez, mint történelmi 
okok eredménye. Tudják-e azok, 
akik Nagyatádit elgáncsolni igye­
keznek, hogy mit jelent hogy ö, 
népszerűségének kockáztatásával 
is, megoldja azt a hihetetlenül 
nehéz problémát, hogy egy egy 
többségben levő agrár-párt haza­
fias belátásból önmagát sújtó 
óriási terheket szavaz meg a par­
lamentben s ehhez megszerzi a 
parlamenten kívül álló, agrár 
többségből alakult lakosságnak 
is önkéntes támogatását és fizető 
készségét ? Ha semmi egyébb 
érdeme nem lenne, mint ez óri­
ási probléma megoldása, már 
ezért is megérdemelné az egész 
nemzet osztatlan elismerését és 
háláját.

Pusztuló fajnak, hanyatló kor­
nak sajátsága, hogy a közélet 
érdemes és önzetlen munkásait 
megbecsülés helyett üldözőbe 
veszi. Mi bizton reméljük, hogy 
ezek a tünetek nem az újabb ba­
jok előjelei, hanem a régi beteg-



ség utolsó megmaradt csirái. S 
ugyan kik azok, minő politikai 
múltra és milyen jelenlegi érde­
mekre hivatkozhatnak, akik az 
ilyen támadásokat irányítják vagy 
intézik? Rájuk nézve jobb, ha 
most részletesen nem feszegetjük 
a kérdést. Nekik is kívánjuk, hogy 
térjenek észre, mert önző egyéni, 
vagy pártérdek további uralma 
esetén a biztos pusztulás felé kö­
zeledünk. Kormánynak, közvéle­
ménynek és politikának, csak úgy 
mint a sajtónak és egész nemze­
tünknek ma legfontosabb, mert 
létérdeke: minden alkotó erőt 
megbecsülni, munkába állítani és 
összeforrasztani, hogy végre meg­
valósíthassuk az egyedül célra­
vezető egyetemes nemzeti politikát.

Kül- és belpolitika.
Anglia addig hangoztatta a 

népek önrendelkező jogát,
mig végre szaván fogta az általa 
leigázott, minden önrendelkezési 
jogától megfosztott ir nép. A 
szünet nélkül, mindig nagyobb 
lánggel ki-kigyuló ir szabadság- 
harcot hosszú időn keresztül a 
a vérbefojtás politikájával pró­
bálták elintézni. Most pedig ott 
tartanak, hogy az angol király 
„feledést és kiengesztelődést“ 
hirdet s ezt tettekben is kész bi­
zonyítani, az angol miniszterel­
nök pedig Londonba hívja a ki­
kiáltott ir köztársaság elnökét s 
Észak-Irország miniszterelnökét, 
hogy a kölcsönös megértés és 
béke módozatairól tárgyaljanak 
Megnyilatkozik ebben a históriai 
tényben a hires angol önfentartó 
ösztön s az angol politika erős 
gyakorlati érzéke, amely a leg­
durvább és legerőszakosabb esz­
közök^ után minden átmenet nél­
kül kész a diplomáciai megol­
dásra, sőt érzelemváltozásra,h ha 
belátja, hogy eddig követett poli­
tikájától többé eredményt nem 
várhat. Ezután Anglia még na­
gyobb erkölcsi suhyal érvénye­
sítheti — persze elsősorban a 
saját világpolitikája irányában — 
a francia nepcsonkitó, rövidlátó 
politikával szemben a leigázott 
népek önrendelkezési jogának 
elvét. Ez a jövő útja.
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Hiába ölelkeznek tehát az
összemorzsolt magyar területek 
mondvacsinált határain keresztül 
a cseh és román kormányok, 
hiába enged át a román a cseb­
nek 6 községet, — a megyaré- 
bói, ezt a mámorban született 
kötést sokkal nagyobb történeti 
erők fogják előbb-utóbb széttépni.

Most tárgyalunk a csehek­
kel Mariebádban, hogy adott 
helyzetünkben gazdasági, forgal­
mi könnyebbségünk érdekében 
előnyöket szerezzünk. A legutóbbi 
híradások szerint ezek a tárgya­
lások sikerrel kecsegtetnek s a 
kölcsönös megegyezés ki fog 
hatni elnyomott testvéreink ne­
héz helyzetének megenyhitésére.

A románokat az orosz támadás, 
a cseheket saját belső zavaraik 
nyugtalanítják.

Jugoszláviában a horvát kér­
dés tartja állandó lázban a poli­
tika levegőjét. A sovén Radics- 
párt a horvát parasztság zömé­
vel külön független köztársaságot 
akar és tiltakozik a szerb ura­
lomba való beolvasztás ellen. 
Csak addig nyugodtak, — takti­
kából — amig Pasics Fiume hor­
vát kézre juttatásának diplomá­
ciai kieszközlését ígérte s ebben 
reménykedhettek. Most ott áll az 
uj és mesterkélt ragacs-állam, 
hogy bármely pillanatban heves 
rázkódtatások repeszthetik darab­
jaira.

A belpolitikában most a 
földvagyon váltság kérdése áll az 
érdeklődés középpontjában. Hála 
nagyatádi Szabó István lelkiis­
meretes bölcs és fáradhatatlan 
buzgalmának, ez a kérdés hama­
rosan közmegnyugvásra nyer el­
intézést.

A belpolitikába mélyen bele­
nyúló sajtóreform úgy látszik 
őszre marad, hacsak a kormány 
nem erőszakolja szünet előtti ke­
resztülvitelét. Ez esetben előbb a 
részletekig meg kell egyeznie a 
pártok vezetőivel.

A főrendiház reformja is kü­
szöbön áll. A régi jogok örökö­
sei sürgetik a megoldást a kis­
gazdapárt azonban előbb az uj 
választójogi törvényt és a köz- 
igazgatási reformot szeretné tető 
alatt látni,

Pattog a karikás.
— Elbeszélés. —

Az alkoony csillagos, hoidtalan 
estébe árnyadt. Hüs, harmatos 
szellő hozta a tanyába a tiszai 
füzes és az ökörállásig nyújtóz­
kodó rét mandulás, mén fás, zsá- 
lyás illatját. A tanya csendjét 
csak a górén huhukoló bagoly 
kiabálása verte fel. Néha-néha 
az -ökrökkel bajlódó béresek han­
gos szava is hallatszott.

Ne Lombár, ne!
— Farta, Sugár!
A ló-istálló apró, pókhálós ab­

lakán álmos fény szűrődött ki. 
Révedezve bujdosott előle a sö­
tétség. Köröskörül földi csillagok, 
pásztortüzek égtek. Egyik-másik 
olyan távol pislákolt, hogy el­
bágyadt a fényük a fáradságtól, 
mire hozzám ért. Mégis úgy 
megmelengették a szivemet!

A mi tanyánk alatt is hunyor­
gott három apró pásztortüz. Oda­
tartottam.

— Adjon az Isten jó étvágyat, 
köszöntem.

Az öreg Ványa felelt:
— Köszönjük, ürfi, van.
A többi paraszt is mondta.
— Köszönjük, urfi.
— Mit főznek ?
— Csak ami kerül. Szeginy 

ember, szeginy itelt.
Szem ügyre vettem, mit vacso­

ráznak. Három tűznél is főztek. 
Közel egymáshoz, hogy beszél­
gethessenek. A három szénapré­
selő napszámos cserászkát főzött. 
Másik kettő valami slambucfélét. 
Az öreg Ványa, akit most kerti 
munkára fogtak, sovány krumpli­
levest. Egy-két tanyai gyerek is 
hasalt a tűz körül- Csak a szót 
hallgatják s melegedtek, mert 
otthon vacsoráztak. Ott volt a 
bacsóék Gyurija is. Tengerit csent 
valahol. (Volt esze, hogy nem a 
magukéból.) Azt sütötte az öreg 
Ványa mellett.

Úgy látszik, róla folyt a szó, 
s megzavartam.

— Hát sor alá mikor kerülsz, 
hé; — kérdezte tőle az öreg 
Ványa.

— Majd csak három esz­
tendő múlva.

— Na, akkor még soká törnek 
bakkancsba.

• _ Tiszántúli Ujeá*
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— Nem leszek én bakkancsos!
— Hát?
— Huszár!
— Aztán — szólt közbe az 

egyik napszámos — ha annak 
írnak.

— Hát oszt tudol-i a luval 
bánni? — kérdezte megint Ványa.

Közben odajött az öreg Ma­
gyar! is, Gyuri apja. Kampójára 
támaszkodott, belebámult a tüzbe, 
s mindjárt tel is adta a szót; 
csak azután köszönt.

— Biztos, hogy jobban értene 
a szamárho. Aggyon Isten!

— Aggyon Isten! — fogadta 
az öreg Ványa. — Mennek-i 
hónap a Hortobágyra?

— Hónapután hajnalba szá­
mítunk,. ha szip időnk lenne.

— A lesz — mondta az öreg 
Ványa. — Igen finylenek a csil­
lagok. A Furucsillag is igen sű­
rűn ragyog.

— Mék a?
— Nem ismeri kelmed? Az 

ott ni a göncölszekér vigibe.
Egy darabig egerészve nézett 

a bacsó az égre, azután bökött 
egyet a mutatóujjával:

— Az-é ott?
— Az. Hajnalfelé is ott ra­

gyog. Égisz ijcaka azon a helyen 
ragyog. Hát a nótát hallotta-i 
rula ?

— Nem emlikszem, hogy hal­
lottam vóna.

— Nohát hájjá meg most.
„Furucsiltag, Fiastyuk, 
Göncölszekér fiástul.
A kereke akármerre,
Csak a ruggya menjen helyre!"

— Hát osztán hány darab bir­
kát hajtanak fel, gazduram? — 
kérdezte Czaga.

—: Felit. Másfél ezret.
— Kelmed is velük megy?
— Az öreg bojtáromat kül­

döm, meg Gyurit. Nagy kedve 
van a gyereknek.

— Tán még nem is vótál a 
Hortobágyon? — kérdezte az 
öreg Ványa Gyurit.

Az apja felelt:
— Még eddig nem.
-r- Az1 ám még a legelő! — 

vetette egy napszámos. — Tán 
ezer gazda se tudná felitetni.

— De még kétezer sem ! —- 
igazította Magyari. — Hanem van 
is ott élig gulya meg juhnyáj. 
Csak a sógorom is valami tizenöt

Tiszántúli Újság

gazdájának a falkájárul számol. 
Egyiknek sincs közte kevesebb 
kétszáz darabnál.

— De még mines is legel azon 
annyi, hogy hóttig ur lennék az 
árábul — mondta az öreg Ványa. 
Merőn nézett a tüzbe. Szagga­
tottan beszélt. Minden mondat 
után gondolt egy sort. — Nincs 
is különb sor a csikósnál . . . 
Dilelőtt az egyik vigin a pusz­
tának, dilután a másik vigin . . . 
Akár égisz nap lovon üjjik . . . 
De kell is, mikor elszalad a mi­
nes ... A huszadik határba ha 
visszaforditják öten . . . Hej, 
pattog olyankor a karikás! . . . 
Mindig is amondó vagyok, hogy 
ha az Ur-lsten ilyen nyomorikká 
nem tesz, csikós lettem vóna . ..

Mindnyájan hallgattunk, mert 
igazat adott a szivünk az öreg­
nek. Legkivált a Gyuri szeme vi- 
lágitottt. Elárulta a tüze, hogy 
mindjárt csikósnak állna, ha le­
hetne. Csak az öreg Magyari 
nem engedett.

— A juhász se kutya! Mindig 
van olyan, mint a csikós, ha 
nem különb! A csikósnak sok­
szor tanyája sincs. Még jó, ha 
közel kapja valamék gulyás, vagy 
juhász cserényit. Van ahova a 
záporeső beszoricsa.

— De iszen — fűzte a szót 
Ványa — Nem szorul a csikós 
senki cserényire! Bevágja a sü­
vege tetejit, úgy várja a fergeteg 
erejit. Nem hiába mongya a 
nóta:

A csikósnak jól van dóga,
A deresről a fakóra,
De a juhász mint a kutya,
Egyik dombiul a másikra.

.— Csak úgy elalszik a lu há­
tán, mint más a suba alatt. Ha 
meg hever a mines, zsombik a 
füajja, a takarója az ég bolto- 
zátja, a gondviselője meg az a 
nagy jó Isten, oszt a báróné se 
alszik idesdebben' a tornyos 
nyoszoján.

— Meghiszem. De a juhász 
mégis csak juhász ! Minden nem­
zetiségem is a vótl A fiam is a 
lesz. Igaz, hogy rigibe a juhász­
sor is jobb mestersig vót. Kivált 
meg a hortobágyon. Ha bürge- 
paprikásra éhezett a számadó, 
csak szólt az öreg bojtárnak: 
Fogd meg azt a szemököt, vagy 
azt a babost! Mikor oszt meg-

vót, virit vette, az ösztörün meg- 
nyuzta, húsát bográcsba aprította, 
a talyigás meg alá tüzelt egy-két 
kupac juhporossal, oszt állott 
olyan lakzi, hogy a kutyák is 
keresztelőnek niztik. Ippeg hogy 
páinka nem igen vót. De nem is 
igen kívántuk. Mikor oszt gyütt 
a basa gazda, hogy hun a sze­
műk, vagy a babos, csak azt 
mondta az ember, elhullót!, aval 
rendbe vót. Ma meg mán arrul 
is Írást szereztek az urak. Mihe­
lyest hátára fordít egyet a dög, 
mingyá vinni kell a birkadok- 
torho. Oszt még a bürit se kapja 
meg a számadója. Hanem azir 
most is szip ilet a juhász ilet!

Három hétre rá már csakúgy 
ismerte Gyuri a Hortobágyot, 
mint aki ott nőtt emberré! Nem 
csuda. Nem volt mező. Minden 
harmadik, negyedik nap vándo­
rolni kellett a nyájjal, mégis éhen 
koplalt a jószág. Szidta is az 
öreg bojtár az urakat, hogy „ere­
jit vettik“ a Tiszának.

Perzselve égette a nap a pusz­
tát. A levegő meg se mozdult. 
A délibáb a nagy forróságban 
már egy hajításnyi távolságra 
vizbe állította a jószágot. Legna­
gyobb volt a tenger Újváros, 
meg az elepi tanyák alatt. Er­
dővé sűrűsödtek tükrében a gyü­
mölcs- meg az akácfák. Balra a 
torony árnyéka állott tótágast. 
Közelébb a Szálka halom nőtt 
hegygyé. Másik oldalon a gulyás­
tanya úszott, távolabb a csárda. 
Köröskörül pedig apró juhász­
tanyák, vasalók.

Egész délelőtt nézte Gyuri az 
öreg bojtárral a délibábot, még 
se unták el nézni. Hasra feküd­
tek a szűrön. Szépen terült el a 
nyáj; alig adott dolgot a Szár­
csának. Egyszer-kétszer ha meg­
csapta egyik vagy másik szár­
nyát mérges ugatással.

— A csárdába is járt, Pista 
bátyám? — kérdezte Gyuri az 
öreg bojtártól.

— Benisztem menet, hogy 
mondok, még úgy is álmába za­
varnám a birkadoktort.

— Vót ott más is?
— Busi sógor ivott a söntis 

előtt. A Buglyasrul gyütt. Deb­
recenbe számit, ha jól vettem ki 
a szavábul.
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— Akkor tán a Szilhátat is 
útba ejtette ? (A szilháti nyáj fe­
lét hajtották, Gyuri meg az öreg 
bojtár a Hortobágyra.)

— Járt ott.
Nem szólt, hogy izent von 

az apám ?
— Csak annyit mondott, hogy 

haragszik Imre bátyám. Beárult 
va aki, hogy minditig a csikó­
sokkal komázol. Aszongva, hogy 
agyonvér, ha szigyenbé hozod. 
Minden nemzetsige juhász vót. 
Különben valamék nap kigyün, 
csak az urat várja a városbul. 
Ideje, legalább haza megyünk, 
ha látja, hogy nincs mező.

— Én nem megyek!
— Hát ? Tán az árnyi kodat 

őrződ ?
Vagy az árnyikomat, vagy

mást!
— Abbul pedig nem eszel, 

hogy csikós legyél. Agyonverne 
Imre bátyám.

— Az én fejem fájjon irte !
Felkelt s nyakába kerítette a 

szűrt. Pedig úgy is melege vót
— Hova migy ?
— Dogomra!
— A csikóstanyába számitól, 

ügyi ? — fenyegetődzött a- öreg 
bojtár. — Pedig most is leveles 
vagy!

— Ha nem teccik, tegyen rula 
Pista bátyám ! Kampó van a ké­
zibe, nem kukoricaszár ! Hanem 
éngem se Kis Miskának hinak!

Sarkára állt az öreg bojtár 
elé ; kifesziteite a karját, hogy 
majd összeroppant markában a 
nehéz újvárosi kampó. A szeme 
dacosan tüzelt. Kevés hijján húsz 
esztendővel lehetett fiatalabb az 
öreg bojtárnál, hanem azért 
összement volna vele.

— Nem vagyok apád, hogy 
verjelek ! Vele igazítsd el!

Az is az én dógom lesz! 
— Avval indult nagy széllel a 
csikós tanyába.

A ménes szanaszét terült a 
tanya előtt a kút körül.

A számadó, az öreg. bojtár 
meg az első bojtár a másik ol- 
daha húzódtak a ház enyhibe 
szallonnázni. Gyuri is melléjük 
teritette a szűrt, s tarisznyázott. 
Közbe beszélgettek. A számadó 
beszélt Sós Pistáról.

— Az se vót utolsó, mikor a

zsandárokra gyújtotta a Csere­
pest ! Hát mikor a hármasba 
ivott, a biztos meg a Koponyába 
három pandúrral! Izent nékik, 
hogy gyüjjenek irte, nem fii, 
hogy megfogják! Dehogy is bá­
torkodtak közelébb ! Csak úgy 
kerülgetve niztik, hogy ölelte 
meg Katit, hogy hágott nagy 
rangosán nyeregbe, s dugta a 
rezes mátrai fokost a keresztvas­
karikába, hátra meg a páros 
pisztolyt. Vót olyan nyeregszer­
számja, hogy mind a fődet se­
perte.

— Tán ismerte is András bá­
tyám? — kérdezte az öreg boj­
tár.

— Egyidétig vele jártam ! — 
düleszkedett a számadó.

— Sokat kergette a vármegye 
Andris bátyámat ?

— Csak mig bírta a lova. 
Sose is nyomtak vóna el, ha 
Nádudvar alatt ki nem lövik alu- 
lam a kis pej lovamat. Sallang­
nak hitták. Angyalházán kötöttem 
el. Hótig siratom.

— Meg is szenvedett irte ? -- 
jegyezta meg Gyuri kérdő for­
mán. t

— De meg ám! Kétszer vó- 
tam zsandárkézbe. Nem kíván­
koznék harmadszor.

— Megkinozták ?
— Meg-i ? Szoboszlón gúzsba 

kötöttek, s úgy hagytak égisz 
iccakára. Akkor füvei lefelé akasz­
tottak a mestergerendára. Még 
se sütöttek rám, csak egy har- ! 
madfü csikót! Félesztendöt kap­
tam irte. Debrecenbe meg kari­
kással vert viresre Barca Dani.

Ahogy beszélgetnek, szalad 
nagy ijedve a tanyás.

— Lóra gzzduram ! Kanca van 
a minesbe! Kecskés felől gyüt- 
tek! ' 6'

— Tán aludtatok, he ? — ki­
áltott rá a számadó.

Egykettőre karikára kaptak. 
Már akkorra nagy kavarodás 
volt a ménesben. Nyerített, visí­
tott, futt az egész ménes. Két 
piros pej összeágaskodott, hogy ■ 
földre kapálják egymást. Tompán 
kattogott a patájuk. Alig tudta 
szétválasztani őket a karikás. 
Rúgta, harapta egymást a többi 
is. A két idegen kanca megriadva 
nyargalt össze-vissza. Kongott a
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karikás, hogy elszakítsák töltik a 
csődöröket. A három bojtár ló­
háton ostorozta őket, a számadó, 
meg Gyuri gyalogosan. Közbe 
odaért a két kancáért egy idegen 
legény is lóháton. Neki egyene­
sen a két kancának. Orruk alá 
konditott, hogy azok hátra ágas­
kodtak, s neki éles vihogással 
a Hortobágynak. A fél ménes, a 
bojtárok, meg az idegen legény 
a nyomukba. Dobogott a Horto­
bágy, mintha a szive vert volna. 
A másik fele ménest Gyuri meg a 
számadó elszakították, s az ál­
lásba terelték. Mire a számadó 
is lóra kaphatotott, messze túl a 
Bivalyhalmon száguldott a fele 
ménes. Átvágtak a nádason, s 
egyenesen a Szálkahalomnak tar­
tottak. A számadó nyargal ton 
nyargal vást utánuk. Nekieresz­
tette pillangóstövü, címeres kari­
kását, körül-körülkavarta a feje 
fölött szilaj erővel, elől kikivágta 
a suhogóját hangos öreg konga- 
tással.

Gyurinak is lángot vetett az arca. 
Szeme tüzbe borult. Rávetette ma­
gát az egyik kantárosra, nagyot 
kurjantott, marokra fogta a kari­
kást, s nekivágott ő is a Szálkának. 
A tanyás gyerek a kút kávájáról 
nézett utánuk, mig porfellegbe 
tűnt a ménes. A Szálka alatt eb­
vesztette szeme elől a porfelie- 
get is.

— Az Elepen ha elibe vágnak,
— gondolta.

Ezalatt a nagy-hid felől egy 
talyiga közeledett. Messziről le­
hetett látni, hogy juhászé.

— Alighanem a Gyuri apja 
—- gondolta a tanyás. Csakygyan 
az volt. A lóálláshoz kötötte a 
talyigát.

— Van-e itthon valaki, hé?
— s?ólt nagy , hanggal a belső 
házba

— Erre tarcsik, gazduram! — 
kiáltott a tanyás.

Az öreg a kúthoz ment.
— Aggyon Isten! Még mindig, 

tanyás vagy ?
— Esztendőre leszek bojtár. A 

Szilhátról gyütt gazduram ?
— Onnét. Nem láttad Gyurit?
— A mines után vannak;
— Merre ?
— Az Elepen, ha nem mesz- 

szibb.
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— Tán elszaladt a mines ?
— El a fele.
— Gyuri is utánuk ment ? — 

kérdezte tovább a bacsó fojtott 
indulattal.

— Utánuk.
Nem szólt többet a juhász egy 

szót se, csak a kampóját fogta a 
vasalatlan végére.

Végre közeledett a Szálka alatt 
egy porfelleg.

— Gyünnek — mondotta az 
öreg.

Szekérnek nízem — vetette 
a tanyás. Szekér volt.

A harmadik porfelleget aztán 
csak ugyan a száguldó ménes 
verte fel. Stirü kongatással terelték 
a számadó, meg a bojtárok a ta­
nya felé. Köztük nyargalt Gyuri 
is. Az isten meg jobban tudja, 
hol tan ült meg lovon ülni! Mig 
a csikósok az állásba terelték a 
ménest, az öreg Magyari a fia 
elé áltt. Dacosan nézett a gye­
rek az apja szemébe, s lassan 
hátráltatta a lovát, ahogy az öreg 
ütésre emelt kampóval űzte.

— Hát lenized az apád mes- 
tersigit. mi ?

— Úgy üssön meg kigyelmed, 
hogy eltalálom felejteni, uogy az 
ides szülém.

—. Még te fenyegeted az apá­
dat, bitang ! Alj el hát csikósnak, 
ha meg nem döglesz !

Felé sújtott vad indulattal. Fűbe 
harapott volna a gyerek, ha oldalt 
nem ágaskodik a lova. Vérbe bo­
rult a szeme. Hogy még a mé­
nesnek az utója mindig szabadon 
volt, kiszakított kettőt, a Csere­
pesnek fordította, s visszakiáltott 
vágtában :

— Bitangkóróho kötöm a lovát, 
gazduram, az apám miatt, de 
visszahozom az árát!

Néztek utána egy darabig. Végre 
kitört az öreg.

~ Ha betyárnak ment, akasz- 
szák is fel! A számadó csikós 
békitette,

— Ne vegye úgy, Imre bátyám! 
Vir van a gyerekbe, hanem hát 
van itt pihent Iu, elfogom estig.

. „Tiszáatuli Újság:

Visszahozom s itt tartom. Meg­
lássa, embert nevelek belőle.

— Én pedig azt mondom, ha 
lát is, elkerüjjik, ha nem akarja, 
hogy az apja vin korára jussik 
pandúr kézre.

— Mégis csak a fia, gazduram! 
Egyetlen fia! Minek az a keminy 
szó? Nem siratná-i meg, ha 
akasztófán verné össze a szél a 
bokáját ?

Az öregben még dúlt az indu­
lat, hanem azért nem mondta, hogy 
—- nem.

A csikós pedig lóra ült, s in­
dult a gyerek után.

P. Ábrahám Ernő.
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Vetőmag
nemesített Székács- 
búza, Hanna-árpa és 
Viktoria borsóból őszi 
szállításra vagontéte­
lekben előjegyezhető

Szomjas Gusztáv 
gazdaságánál 

Tiszaiak, Lajostanya.

Legrégibb, megbízható, vászon, fe­
hérnemű (nők, férfiak és gyer- 

v mekek részére) és
menyasszonyi kelengye üzlet
KAROOS LÁSZLÓ
DEBRECEN, Kossnth-ntca 9. sz.
Alapittatott 1831-ben. Telefon 113
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KÖZGAZDASÁG
Gyapjuvásar.

Egy örvendetes kezdeményezés 
a Tiszántúl. Eddig, az árakat ille­
tőleg teljes tájékozatlanságban, a 
gyapjutermelő közönség gyapjúját 
otthon értékesítette. Nem volt 
tisztában gyapjújának minőségé­
vel, jóságával, vagy hibáival, nem 
is volt senki, aki ezen hibákra, 
vagy jó tulajdonságokra figyel­
mét felhívta volna.

Úgy bánt el vele egy-egy lelki- 
ismeretlen szatócs, ahogy neki 
jólesett, nem egyszer érzékeny 
kárt okozva a termelőnek.

A debreceni gyapjuvásár iránt 
igen szép érdeklődés nyilvánult 
meg, kis gazdák is nagy tömeg 
árut hoztak piacra.

Élénk bizonysága ez annak, 
hogy kisgazdáinkban is meg van 
a kellő érdeklődés, a haladás 
iránti vágy és a tisztességes ke­
reskedelmet támogató készség. 
Most már az a fő, hogy a vásár 
tanulságait levonjuk.

Az első és legfontosabb tanul­
ság, hogy nagy tömeg áru a ke­
reskedőkre vonzó erővel bir. Ter­
mészetes verseny fejlődik ki kö­
zöttük. itt láttuk a helyi keres­
kedők mellett a budapesti és kül­
földi vevőket.

A gyapjutéteiek teljesen meg­
bízható becslés alá kerülnek állami 
szakközeg elienőrzésével.

További tanulság pedig az, 
hogy egy-egy vidék igyekezzék 
egyöntetű árut hozni piacra.

Ha vannak is különféle typusok, 
de a typusokban legyen egyönte­
tűség, mert a kereskedelem csakis 
az ilyen árut tudja jól értékesíteni.

Láthattuk, minő kapós volt 
egy-egy urasági tétel, mig a ke­
vert minőségek elhanyagoltattak.

Ezen úgy lehet segíteni, ha egy- 
egy község juhtenyésztői az apa­
állatokat következetesen mindig 
egy helyről vásárolják.

Egy pár jó apaállattal átneme- 
sithető egy község juhállománya. 
Jó apaállat, jő takarmányozás és

rm

©őse- és kádfürdők I

állandóan 
nyitva 

Hidegvíz-gyógyfürdők.



6

kellő ápolás meghozza a kívánt 
sikert.

Remélem, ezen figyelmezteté­
sem megszivelésre talál kisgaz­
dáinknál és különösen irányításra 
hivatott gazdaköreinknél.

Már most felhívom a gazda­
körök és gazdasági egyesületek, 
az irányításra hivatottak figyel­
mét, hogy ez úgy lesz elérhető, 
ha a jövő tavasztól kezdődőleg 
Debrecenben a gyapjuvásárok 
mintájára apaállatvásárokat is ren­
dezünk, hogy e vidéki apaálla­
taink vevőkre találjanak és a ve­
vők ne legyenek kénytelenek Bu­
dapestre és Miskolcra fáradni.

Az apaállat és egyszersmind 
tenyészállat vásár uj irányban tá­
maszt érdeklődést és nemes ver­
sengést. Egy lépést tettünk ezzel 
újra a többtermelés érdekében.

A Tiszántúl gazda közönsége 
hálás lehet a vásár rendezőinek. 
A „Hangya“, a Debreceni Első 
Takarékpénztár“, „Közgazdasági 
Bank“, és „Gazdasági Bank“, 
együttesen oldották meg a nehéz 
feladatot. A vásár sikerével meg­
lehetünk elégedve. Csak bátran 
előre.

Szomjas Gusztáv.

Levél a drágaságról
Értsük meg egymást! Meg kell 

hallgatni a másik felet is és igaz­
ságosan Ítélni.

Mióta a drágaság beutazott a 
politikába és olcsó korteseszköz 
lett, keresztényszociálista berkek­
ből uszítják a városi tömeget és 
a nincsteleneket a gazdák ellen. 
„Ok csinálják a drágaságot; tele 
a ládafia pénzzel.“ Ilyen és ha­
sonló badarságok röpködnek a 
levegőben. Hamis a cégtáblájuk, 
hamis vádjaikkal ők csinálnak 
osztálypolitikát és a jóhiszemű, 
derék, megértésre törekvő haza­
fias gazdát illetik a végén a vád­
dal, is.

Ők állítólag kereszténypolitikát 
csinálnak. És azt a foglalkozási 
ágat, vagy osztályt bántalmazzák 
és vennék el tőle még a levegőt 
is, amely csaknem kizárólag szin- 
magyar keresztyénekből áll. „A 
gazda zsarol“ — ordítják, de az 
iparosról és kereskedőről nem 
szól .az’ énekük. , __ ___ _

Hát nézzük csak, hogy állunk 
a drágaság kérdésével.

Mikor a háború kitört, a gaz­
dasági termények és állatárak le­
estek, a gazdák nagy többsége 
bevonult katonának -, asszonyra és 
megbízhatatlan cselédre maradt a 
gazdálkodás. Addig jól megmű­
velt földek vadultak el; az állat- 
állomány is összezsugorodott. És 
jöttek a kivételes rendelkezések 
garmadával. Mig a gazda többé 
nem rendelkezhetett a sajátjával, 
mindennek megszabták az árát, 
az iparosok és kereskedők az áruk 
fogyásával arányban szabadon és 
egyre szemérmetlenebből kezdték 
emelni az árakat. A gazdasági 
termények ára csak cammogott 
utánuk és idővel 100, 1000, sőt 
3000%-ig lemaradt. Egy keres­
kedő a háború alatt 50 koronás 
árpából kávénak pörkölve, 5000 
koronát árult ki, az olcsó nyers­
bőrből drága csizma lett, a ru­
házkodás hihetetlenül megdrágult, 
ami maga után vonta a cseléd- 
és munkásbérek emelését.

Már tulajdonképen a háború 
alatt megkezdődött a nagy társa­
dalmi harc, a nyomor harca. Ezt 
a harcot a magyar gazda türel- 
messége enyhítette. A magyar 
gazda volt az egyedüli munka­
adó és ma is az egyedüli, még 
az államot sem véve ki, aki mun­
kását saját erején tartotta és tartja 
el. Ha a ruha drágult, az állam 
nem jött segítségére, de a lemak- 
szimált árakkal a gazdák által 
tartatta el az összes lakóit, még 
a megmilliomosodott láhcoso- 
kat is.

Folyton dráguló termeléssel, 
pénzünk elértéktelenedésével küz- 
ködve, csak néhány szabad cikk 
kihasználásával vált lehetővé, hogy 
adósságait kifizethette és meg­
maradt abban a birtokállapotban, 
melyben a háború előtt volt. Aki 
valamit szerzett hozzá, nem az 
ekével, hanem szerencsés keres­
kedelmi érzékével szerezte. Ez 
pedig magyar gazdák között rit­
kaság. Könnyű azt kimutatni, hogy 
nálunk még a szabad cikkek sem 
érték el azt az árat, melyet külföldi 
vonatkozásban el kellett volna 
érniök, — ha csak nem a tizedik, 
huszadik láncos kezén. Klasszikus 
példája ennek a .múlt évi. tengeri,.

A kormány gaztiáelienes politi­
kája kezdetben megkötötte sza­
bad forgalmát, de ellenkező intéz­
kedések folytán is a hatóság jó 
ideig tűrte a szabad vásárlást.

A gazdák nagy többségének 
pénzre lévén szüksége, 160—230 
koronás áron adták el az üzérek­
nek és mikor az ő kezükön volt, 
beütött a szabadforgalom, mely 
1200 koronáig tudta srófolni az 
árakat. Hát ki itt a zsaroló?! A 
gazda keservesen megdolgozott, 
időjárás kockázatát vállalta, forgó 
tőkéjét 8A évig a földben tartotta 
és a kereskedő nyert az ő izzadt­
ságán és kockázatán ötször annyit, 
mint amenyiért a gazda eladta. 
Hogy mennyi volt a gazda tiszta 
nyeresége a 230 koronás tengeri­
nél, arról igazán nem is érdemes 
beszélni.

De hát a gazda zsarol, a gaz­
dát meg kell büntetni.

És a zsaroló gazda teljes 
tönkretételéhez elég a kormány 
ellenséges politikájából és az ol­
csósági hullámból néhány hónap! 
Az ellenséges politika ma is tart; 
az árvizsgáló bizottságok gyönyö­
rűen működnek. Igazán nem le­
het tudni, hogy a rosszakaratuk, 
vagy balgaságuk nagyobb.

Előre kihirdetik, hogy mennyi­
ért szabad húst vásárolni a mé­
szárosoknak.

Hiszen hát az olcsó hús szép 
dolog, de hát muszáj-e okvetet- 
len hússal jóllakni mindenkinek!?

Hogy a megvetett köles nagy­
ban ma kg.-ként 4 korona és há­
mozva 20—24 koronáért veszte­
getik, azzal ki törődik? Hiszen a 
hús a népélelmezési cikk!

A bab is nagyban Budapesten 
4—5 korona. Itt kicsiben 16 ko­
ronáért adják az üzletekben. Mert 
az más! — a zsaroló gazdának 
okvetlen rá kell fizetni, a még 
egyetlen ép magyar elemnek is 
el kell pusztulni, de a kereskedő., 
csak nem fizethet rá! Annak egy 
kg. kölesen meg kell legyen a 
maga polgári nasznocskája!

Csak azt nem tudjuk megérteni, 
hogy miért nem tudja az árvizs­
gáló bizottság megrendelni a ke­
reskedőknek, hogy külföldről fát, 
meszet, szövetet,’ vasat, gépeket 
békeárakon vásároljanak és hoz­
zanak .forgalomba 1 ..?...

Tiszántúli Újság -
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Ez az egyoldalú átvizsgálás 
igazán megható. Egy gazdának 
egyetlen ökrön szabad elveszítem 
20.000 koronát, egy sertésen 10— 
12.000 koronát, az iparos es ke­
reskedő azonban elvben nem fi­
zethet rá az üzletre, vagy legalább 
is nem hasonló mértekben. A 
gazdák után majd rájuk kerül a 
sor, mert nem lesz fogyasztó.
; :<pa igy tartana, a végén rem- 
dráma lenne'belőle. Csendes kol- 
dusságban kimúlna minden sze­
replő, csak a Keresztényszociálista 
súgó maradna életben, markába 
röhögve — és a színpadról ide­
jében lelépett árvizsgáló bizottság.

• De hát nem addig a! A türe­
lem már is fogytán! Gazda.

SZÍNHÁZ.
K6t magyar est.

A keddi és szerdai színházi es­
ték viharos tanúbizonyságait ad­
ták annak, milyen hálás és lel­
kes tud lenni a mi színházi 
közönségünk, haa nyelvén szólnak 
hozzá s a szivéhez férkőznek.

Kedden Martos Ferencz és 
Huszka Jenő kedves, elmés ma­
gyar operettje, a „Gül baba“ ke­
rült szinre. A darab gyöngéd és 
Ízléses magyar romantikáját, köl­
tői humorát, meleg színekben 
pompázó zenéjét rég szivébe fo­
gadta a magyar közönség. Több 
mint ünneplés, valóságos tüntetés 
volt a zsúfolásig telt ház szünet- 
nélküli taps zivatara. Minden izé­
ben magyar ez az operett. Ma­
gyar a meseszövése, magyar az 
eszményisége, magyar a lelki 
forrósága, magyar a humora, a 
lelkek jellemzése és mindenek fö­
lött magyar a Gábor diák szerel­
mének keleti lágysága, szemérmes 
izzása, lovagias és hősies lendü­
lete.

Zenéjét is magyar fülnek szanta, 
a viruló szöveget viruló dalla­
mokkal itatta át a darab zene­
szerzője.

A mind forróbba való levegő­
ben egymásra talált a színpad és 
a nézőtér. A második felvonás

tüzes toborzóját végnélkül ismé­
teltette az elemébe került közön­
ség, meghazudtolva azt a hamis 
felfogást, hogy csak lármás, durva 
és ízléstelenül frivol nemzetközi 
operettekkel lehet közönséget von­
zani, kasszasikert elérni. Milyen 
más az a siker, amit magyar lé­
lek termése arat a színházban. 
Nemcsak a tapsoló tenyér, hanem 
maga a szív tüzesedik át ilyen­
kor. Onnan jő az ünneplés, a 
hála, onnan árad szét a gyönyör­
ködés az egészséges vérben s a 
szivből gyöngyözik az aranyos 
jókedv önfeledt kacagása.

A keddi előadás, úgy rendezes, 
mint kiállítás s az egyes szerep­
lők játéka dolgában becsületere 
válik a komoly művészi ambí­
ciókkal dolgozó Kardoss-társu- 
Icitnäk

Az ünneplés középpontjában 
Buday Ilonka Gábor diákja állott. 
Ez az alakítás meg is érdemelte 
a szeretet elemi erejű megnyilat­
kozását. Külsőleg költőien ked­
ves és formás volt ez a Gábor 
diák s a festői megjelenés hatá­
sát teljessé tette a szerep lelki 
tartalmának finoman átérzett elő­
adása. A színpadi rutin, az érzés 
hamisítatlan, üde, jól eső hang­
jaival párosult.

Szalma Sándor Mujkójának az 
egyszerűség és természetesség- 
adta meg művészi értékét.

Bodán Margit főleg tisztán- 
csengő énekével szerzett elisme­
rést. Egyed Lenke bőséges ko­
mikumával váltotta ki a zajos de­
rültséget. Jól a helyén volt Csol- 
nakossy Gyula, Heltay Andor, 
Mátray Jenő s,a többi szereplő.

Szerda este Csortos Gyula és 
Fazekas Imre gyújtó hatású irre­
denta drámájában, a „Sylvio ka- 
nitány“~ban tartotta búcsúját Bán- 
hidy József és Szendrő Gyula, a 
társulat drámai személyzetének 
két erőssége.

Mindkét művész rászolgált arra 
az őszinte, nagy ragaszkodásra, 
amelynek minden külső jelével 
elhatmozta őket — már színpadra 
lépésükkor — a közönség. Bán- 
hidy hosszú ideig szóhoz sem

tudott jutni a hosszan zugó taps­
vihartól.

Úgy a darab, mint a remek elő­
adás hatalmas erővel markolta 
meg a közönség figyelmét. Mélyen 
vágott a szivekbe a maroknyi szé- 
kelység hősi haláltusájának vér­
vörössel és gyászfeketével festett 
drámai képe. Időkön és korokon 
keresztül hangzott minden szó, 
amelyben a szerzők ennek az el­
bukott, de halhatatlan fajtának 
igazát, titáni önérzetét, halálon is 
diadalmaskodó lelki erejét, fensé­
ges tragikumát szólaltatták meg. 
Meg tudták éreztetni, hogy ezek 
az égfelé csapott homlokkal nyu­
godtan halálba menő székelyek 
már most diadalmaskodtak a sunyi 
módon betört, védtelen _ nőkkel 
hősködő gyáva, éhes és buja 
orvtámadók felett. A halálukkal 
foglalták vissza a székelyföldet, 
jellemük gyémánt villogásával hó­
dították meg még az árulót is, 
mert a haláluk: el nem múló élet, 
jövőbe növő emlék, folyton foko­
zódó erő az utódok szivében és 
karjában.

A szemekben csillogott és égett 
a legszebb költői siker-: a köny.
S az igazság közvetlen ereje, a 
szörnyű valóság felett is áttisz­
tult művészi szépsége, magyar 
színvallása a tombolásig fokozta 
az együttérzés kitöréseit.

Kevés ilyen forró színpadi es­
tére emlékezünk.

A darab sikerét a gondos elő­
adás részletekig menő tisztasága, 
művészi gazdagsága tette teljessé.

A földjében erős gyökerekkel 
megálló, hajlithatatlan nemes szé­
kely tör. set: Nagyszilágyi Feren­
cet László Gyula teljes iluziót 
kellően, monumentális méretek­
ben tudta a szemünk elé vará­
zsolni. Alakítása szinte architek- 
tonikusan foglalta össze az egész 
cselekményt s az egész előadást.

Minden dicséretet megérdemel 
Szendrő Gyula falusi tanítója, akit 
saját lelkiismerete állított őrsze­
mül a históriai viharban a romok 
közé s aki az utolsó leheljeiéig 
ott marad őrhelyén. Jellemző erő­
ben és lírikus készségben igen

hal'latlan01 olcsón és mégis legszebbül fest, tiSZtlt 3 ItäP alatt
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sokat nyújtott ez a nemesen dol­
gozó művész.

Bánhidy József kényes szerepét 
bravúrosan oldotta meg. Érthetővé 
tudta tenni az önmagával meg- 
hasonlott, léha és elfajzott rene­
gátat: Sylvio kapitányt, akinek 
magyar vére fel-felzug a régi em­
lékre s elűzött lelkiismerete végül 
is visszatér, felébred és kitör, 
mikor büszke véreit látja minden 
szuronyerdőnél félelmetesebb erő­
vel megállani a históriai végzet 
előtt.

Kónya Gizi, Mátray Jenő, Szi­
geti Jenő, Heltay Andor kitűnően 
illeszkedtek az együttesbe. Pintér 
Dezső a román katonai ügyész 
rövid szerepét feltűnő inteligen- 
eiával, stílusosan játszotta meg.

Halasi Andor.

Előfizetési felhívás.
Amit also számunkban megígér­

tünk, azt ime álljak. Ezzel a szám­
mal már n, gyot fejlődtünk lapunk 
kiállításának szépségében, tartal­
mának megnövelésében.

Nem azon az utón haladunk, 
amelyen a reklámmal dolgozó 
nyerészkedésre alapított, szenzáció­
kat kamatoztató vállalkozások. A 
szívhez, az elméhez, a komoly 
tetterőhöz akarunk hozzáférközni. 
j°§y azokat megtermékenyítsük 
A lelki zavart megtisztítani, a 
jogalomzavarokot eloszlatni, min­
den jószándékot, minden becsüle­
tes törekvést és komoly munkakész- 
seget egymás megértésére s a haza 
onJelaldozo szeretőiében való együtt- 
működésre óhajtjuk egyesíteni.

Juctjük, hogy ez a legnehezebb, 
leghosszabb ut. Kétkedést nem 
ismerő hit, csüggedést nem érző 
szívós kitartás, mir den hangos 
érvényesüléstől való visszahúzódás 
őszinte visszhangot váró férfias 
tűre em kell hozzá. Mi ezt az 
utat választottuk, mert éppen a 
demagógia, a szenzációéhseg, a 
folytonos lázverés ellen küzdünk 
Meggyőzni, lelkiismeretet és gon­
dolatot nem pedig indulatokat 
ébresztem akarunk. Meggyözödé-
Sreeeptjhe°gy ** ** gyógyulás

Szerényen indultunk, de a gyors 
rejlődéi reményével és Ígéretével.

Nyomatott a „Magyar NemzetT

Azok, akik már a porondra lépé­
sünk elsőper cetben felismerték szán- 
dekunkát s hozzánk csatlakoztak, 
lehetove tették, hogy úgy a tech­
nika, mint tartalmi fejlődés 
remenye és ígérete máris életjelt 
adjon. Mi minden rendelkezésünkre 
alia erőt és értéket ezután is la­
punk folytonos fejlesztésére fogunk

Aki ezt a számunkat kezébe 
veszi es összehasonlítja az előzők- 
, f y tisztában lehet vele, hogy elő­

állítási költségeink ezentúl teteme­
sen magasabb áldozatokat jelen­
esek. Ennek dacára nem emeljük 

sem, fíz eSyes számok árát, sem 
az előfizetés összegét. Mert nyerni 
csak egyet akarunk: bizalmat, 
szeretetet a munkánk iránt.

Kérjük olvasóközönségünket 
hogy minél nagyobb számban tép­
jenek előfizetőink közé. Amint 
eddig nem csalódhatlak bennünk 
ezután sem fognak csalódni.

Az előfizetési dijak kiadóhiva­
talunk címére (Debrecen, Jókai-u 
K sz.) küldendők. Az előfizetés 
dlJ«: egész évre 200 K, félévre 
too K, negyedévre 50 K.

Hazafias tisztelettel 
a Tiszántúli Újság 

-szerkexztösége és kiadóhivatala.

flseántutl Újság

SPORT
A magyar Atlétikai Szövet­

ség Keleti Kerülete július hó 
b-an intéző bizottsági ülést és 
egyszersmind fegyelmi bizottsági 
ulest is tart. A kerület az idén 
mar három sikerült versenyt ren- 
aoíu'.' E?el?eri a versenyeken az 
o o/?ard.aja uí erőkkel erősö­

dött. Julius es augusztus hónapok­
ban elorelathatólag még 3-4 at­
létikai versenyt fog rendezni rész­
ben Debrecenben, részben a külső 
egyesületek pályáin.

A legutóbbi kér. intéző bizott­
sági ülésén elhatározta a kerület 
hogy a közeljövőben egy kerület­
közi es egy városközi versenyt 
fog rendezni. y

A DEAC sportpályája felépité- 
senez a kultuszminisztérium 400 
ezer koronával járult hozzá. Így 
lehetove van téve, hogy a modern 
építésű palya már az őszi idény 
alatt az egyetemes testnevelést 
szolgálhassa.

Kerületi céllövő verseny 
Debreczenben. A Move lövé­
szeti szakosztálya julius hó kö­
zepén kerületi céllövő versenyt 
rendez. A versenyben résztvesz- 
nek középiskolai tanulók, főisko­
lai hallgatók és polgári lövészek.

Tornaszerek gyártása. Az 
örvendetesen fejlődésnek indult 
testgyakorlás elősegítése céljából 
Debreczenben egy, az összes 
sportágak műveléséhez szükséges 
felszerelés cikkeket gyártó üzem 
og megindulni. Gyártás alá ke- 

ruinek: svéd tornaszerek, német 
tornaszerek, atlétikai felszerelések
dkkekUSáSÍtoZ szükséSes összes

,, Wv^akadéinía Karcagon. A
Move DSE-vivószakosztálya julius 
no z-afí Karcagon vivóakadémiát 
rendez. A karcagi társadalom elő­
zéke nysege és sportszeretete min­
den tekintetben hozzájárul ahhoz 
bogy a legmagyarabb és egyik 
legszebb sportág - a vivás - 
ismét híveket hódítson. — Az 
akadémiával kapcsolatban hang­
verseny és utána táncmulatság 
esz. Vivőink szombaton délben 

külön vasúti kocsival utaznak át 
Karczagra.

HflRMaTuvn^ü1ksril:ér,’k8nyvtárakÉrt
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A TISZÁNTÚLI ÚJSÁG MELLÉKLETE.

HIT <* ELET
1 5-»K SZÁM. ' j

: igazság felmagaszfalja a nemzetet.1

RAVASZ LÁSZLÓ
a dunamelléki egyházkerület uj püspöke.

„Lapunk mindig rajta volt, hogy ! a magyar református egyház szer 
személyi kultuszt távoltartsa ma- j vezeti kialakulása és megszilárdít-
tO Ahhan 'i mnnrrT’Kr,!J,r*/.~W~~ • ÍZ ... zj... . .. / , rgától. Abban a meggyőződésben 

éltünk, hogy a nagy emberi tu­
lajdonokért Istent illeti a hála s 
nem az embert a dicséret; mert 
ha 0 nem tesz naggyá valakit, a 
legbizáncibb rnagasztalással sem 
tehetjük naggyá rni . . . Akit a 
panegyrikus nem bánt, annak va­
lami baja van vagy a feje, vagy 
a szive körül. Azért bizonyos 
komoly ünnepiesség fog ei, mikor 
a címül tett nevet leírjuk . .

Ezeket a sorokat "dr Ravasz 
László irta 1917 január Iti-ikán. 
a kolozsvári Református Szemlé­
ben, Erdély akkori boldogéinlékü 
püspökének magas királyi kitün­
tetése alkalmából. Ezért, ha mi 
magunk nem is éreznénk és gon­
dolkoznánk szóról-szóra úgy, aho­
gyan ő érez és gondolkozik a 
fenti sorok bizonysága szerint: 
pusztán az ő iránta való mély és 
hű szeretettel teljes tiszteletünk 
még akkor is arra kényszerítene 
bennünket, hogy úgy tegyünk, 
ahogyan ő tett akkor s ahogyan 
tenne most is, a mi helyünkben. 
Igyekszünk visszaszorítani mind­
ama személyes érzelmeket, amelyek 
régen tapasztalt, forró és jótévő 
áradatként tolonganak az ajkunk, 
a szemünk és a toliunk felé. És 
igyekszünk püspökségre való el- 
hivallatásának tisztán csak az 
elvi és történelmi jelentőségét föl­
mutatni. Ez a jelentőség elvégre 
szintén elválaszthatatlan az ő sze- i 
mélyéről, de mégis elsősorban ' 
alkalmas arra, hogy tiszta és há- j 
iás örömtől fátyolos szemeink az | 
Isten dicsősége tükrözését lássák j 
meg benne s ne az emberét.

Országos történelmi jelentőségű 
tény a Ravasz László dunamelléki 
püspöksége elsősorban azért, mert

lása óta, tehát századok óta az 
első példa tudtunkkal arra, hogy 
az egyik egyházkerület a másikból 
egyenesen püspöknek hozzon ma­
gúnak püspököt. Ez pedig mi 
szerintünk nem kevesebbet jelent, 
mint azt, hogy a magyar refor­
mátus egyház szervezete negyed­
fél század óta most bizonyul leg­
először kerületek laza confoede- 
ratiójahelyett lelkileg is egységes 
organizmusnak. Eddig a legma­
gasabb és legegyetemesebb vo­
natkozású közügyeink intézésébe 
is döntőieg folytak bele — a min­
denkori erőviszonyok szerint hol 
ebből, hol amabból az irányból — 
a helyi, partikuláris szempontok 
és érdekek. Most, ezzel a válasz- 
zással megfordult a helyzet a he­
lyes és egészséges irányban, mert 
most van az történelmünk folya­
mán legelőször, hogy egy püspöki 
szék betöltésének legközelebbről 
mégis csak helyi és partikuláris 
vonatkozású ügye kizárólag or­
szágos és egyetemes egyházi s 
ezzel együtt nemzeti szempontból 
döntetett el. E választásban a ma­
gyar református lélek egysége, 
szörnyű szétdaraboltatásunk kor­
mosodé iiszkei közül egyszerre 
tiszta, vakító, füsté tlen lánggal 
csap ég felé.

Az országos és egyetemes szem­
pont pedig azért javallottá a Ra­
vasz László püspökségét a duna­
melléki kerület legjobbjainak — 
akiket egész magyar református- 
ságunk tisztult és független köz­
véleményének titkos vagy nyílt 
óhaja is támogatott — mert benne 
lelki vezért láttak. Ez megválasz­
tatásának másik nagy és törté­
nelmünkben csaknem egyedülálló 
elvi jelentősége. Ravasz Lászlót

a dunamelléki atyák nem a kor­
mányzói talentumaiért, nem a 
közéleti routine-iáérf, még csak 
nem is a személyiségének egyéni 
varázsáért kívánták el Erdélyből 
az ország szivének, egy nagv 
országrésznek s bizonyos érte­
lemben az egész nem csonka —:
Magyarországnak is első lelki- 
pásztorául ; pedig azokkal a lelki 
ajándékokkal is fölös mértékben 
megáldotta őt az Ur. Hanem el­
kívánták egyedül és kizárólag a 
hitének és a tudrnányának egészen 
páratlan és tüneményes léiekne- 
veiő és lélekvezető hatalmáért 

I Elkívánták, mert a lelkűket pa- 
j rancsolólag ösztönözte erre maga 
I az a festté lett Ige, aki a Ravasz 
i László igehirdetésének olyan alá- 
! zatos és mégis olyan csodálatos 
! emberi transparensén keresztül 

mint valósággal újonnan fölfede­
zett üt. Igazság és Élet világított 
bele az elméjükbe és a szivükbe. 
Ravasz László püspök lett nem 
azért, inert az embereknek Ravasz 
László kellett, vagy kellettek eset­
leg mögötte álló egyének, pártok 
és érdekek; hanem püspök lett 
Ravasz László azért, mert az em­
bereknek — óh csakhogy végre 
valahára! — ennek az engedel­
mes szolgának az Ura és Királya, 
a Jézus Krisztus kellett!

És evvel a legszorosabban 
összefügg e püspökválasztásnak a 
harmadik örvendetesen jelentős és 
egyetemes horderejű mozzanata. 
Ravasz László neve a választás­
ban nem közönséges versenytár­
sakéval mérkőzött: közülök külö­
nösen az egyik országosan ismert 
és értékelt nevű férfiú aki­
nek mind egyházi, mind politikai 
életünkben nem csekély és nem­
csak helyi szempontból számba- 
jövő érdemei vannak. Maga a 
választási küzdelem is, bár mind­
végig méltóságteljes, de elég he­
ves lefolyású volt és voltak idő­
pontjai, amikor különösen a ke-



Hit és Élet
vésbbé beavatottak álmodni sem 
mertek volna Ravasznak ilyen, 
számszerint is fényes, diadaláról. 
Ebben az eredményben, úgy 
hisszük, egy hatalmas követelmény 
nyilatkozott meg. A magyar re­
formátus egyház fölébredt lelki- 
ismerete végre megállapította és 
érvényesíteni is kívánta az önnön 
vezéreiben megkívánt tulajdonok 
és képességek egyedül helyes 
rangsorát. Ez a választás azt mu­
tatja, hogy ebben a rangsorban 
többé nem állhatnak a legelső és 
döntő helyen olyan tulajdonok és 
képességek, amelyek az evangé­
lium és a reformáció eszményi 
mértékei szerint, legföljebb má­
sod-harmad, ha ugyan nem tized- 
sorban foglalhatnak helyet ott. 
Tisztelet a tehetségnek, a tudás­
nak és az erélynek mindenütt és 
minden vonatkozásban ; de a jó­
nak ellensége a jobb és rengeteg 
szükségletünk felett ott világit pa- 
rancsolóan hívogató tiszta csillag- 
fénnyel az „egy szükséges dolog !“ 

*
Toliunk megremegve parancsol 

magának megállást s érzések ten­
gerárjával küzdve irja le a most 
szokatlan ünnepi mélységgel át- 
érzett keresztyéni köszöntést: 
Üjvöz légy, Isten hozott!
!Ili:ii«llilllll!llll!lllli|«||WII|!lHIIII!ll, 11,11, !l!, ||,||, !,l,|li|lli||lllll„„ll|ll„l

Ravasz László pályája.
Született 1882-ben Bánffyhu- 

nyadon. Családja udvarhelyszéki 
székely család. Középiskoláit szü­
letése helyén és a székelyudvar­
helyi kollégiumban, főiskolai pá­
lyáját a kolozsvári ref. theologiai 
fakultáson, a kolozsvári és a ber­
lini egyetemeken végezte. Genia- 
litásával korán feltűnt: dr. Bartók 
György akkori erdélyi ref. püs­
pöknek titkára, Nagy Károly mos­
tani erdélyi püspök, akkor ko­
lozsvári theologiai tanárnak iro­
daimi jobbkeze lett. — Huszonöt­
éves fővel, 1907. évben lett 
nyilvános rendes tanára a gya­
korlati theologiának a kolozsvári 
fakultáson, Molnár Albert, a láng- 
ajku szónok örökében. Ez állá­
sában jóformán egy csapásra lett 
csodált és szeretett lelki tanítójává 
az erdélyi magyarságnak. Egy­
hangú közakarat emelte 1918-ban 
az egyházkerületi papi főjegyzői s 
ezzel a püspökhelyettesi székbe.

A MAI MAGYAR KALVINIZMUS
Irta: RÉVÉSZ IMRE.

II. Hányféle magyar kálvinizmus van ?
1. Református keresztyénségünk 

szunnyadó erőit föl kell ráznunk 
a nemzetünk javára és üdvére: 
ebben a múltkori fejtegetéseink 
szerint is, azt hiszem, nemcsak 
mi kálvinisták egyezünk meg ma­
gunk között, hanem igazat ad­
nak nekünk a hazájukat és faj­
tájukat hiven szerető más vallási! 
keresztyén honfitársaink is.

Ennek a fölrázó, ébresztő had­
járatnak azonban megvannak — 
a számos külső akadályain kívül, 
amelyekre ez alkalom mai bőveb­
ben nem terjeszkedem ki — a 
maga különös, sajátságos belső 
nehézségei is.

Magyar református egyházunk 
és társadalmunk életében, hazai 
református gondolkozásunk forron­
gásaiban egész sereg különféle, 
egymást keresztező elvvel, irány­
nyal, hajlandósággal találkozunk. 
Es ezek között rendkívül nehéz 
magunkat kiismernünk, mert a 
kép, amelyet mutatnak, annál 
zűrzavarosabbnak tetszik, minél 
közelebbről vesszük szemügyre. 
Úgy hogy, amikor a mi szomju- 
hozó és aggodalmas, kereső ma­
gyar kálvinista lelkünk azt kérdi: 
„hogyan lehetünk újra igaz, jó 
reformátusok ?“ akkor tulajdon­
képen mindjárt azzal a kérdéssel 
is foglalkoznia kell:

„Miféle értelemben legyünk hát 
reformátusok?1

Mert reformátusnak lenni ma 
Magyarországon legalább is há­
romféle értelemben lehetséges. Ez 
pedig onnan van, hogy a mai 
magyar kálvinizmusnak az idők 
folyamán — de különösen a leg­
utóbbi száz év alatt — három, 
egymástól élesen megkülönböz­
tethető arculata, jellemtipusa kép­
ződött ki. Ezek a jellemtipusok 
néha ugyan összefolynak, keve- 
redéses alakulatokat is hoznak 
létre — de sohasem a felismer- 
hetetlenségig. Annak, aki ma 
szemlét akar tartani a maga kál- 
vinizmusa felett, legelsősorban is 
ezzel a három típussal kell azt 
szembesítenie.

Mi ebben akarunk olvasóink­

nak segítségükre lenni, amikor 
röviden sorra vesszük a mai ma­
gyar kálvinizmus háromféle arcát.

2. A debreceni és tiszántúli re- 
formátusság életéhez ezek közül 
a legközelébb áll az, amelyiket a 
legkiemelkedőbb jellemvonásáról 
antikat/iolikus kálvinizmusnak sze­
retnék nevezni.

A kálvinizmus a szellem, a lé­
lek vallása. Tisztán, következete­
sen, radikálisan az. A Jézus Krisz­
tus tanította és követelte „lélek­
ben és igazságban“, azaz szellem­
ben és valóságban való Isten- 
imádást (Ján. ev. 4-24), az eddigi 
összes keresztyén felekezetek közi 
a legszebben és a leghívebben 
valósította meg. Innen van az, 
hogy az evangéliumi protestáns 
vallástanok és vallásfelekezetek 
között egyiknek a jelleméből sem 
emelkedik ki úgy a katholicizmus- 
sal szemben való elvi és lényeg­
beli ellentét, mint a kálvinizmus- 
ból. — A katholicizmus érzési 
formákhoz tapadó jelképes isten­
tisztelete kétségtelenül lehet ugyan 
még mindig nagyszerű keresztyéni 
élmények és keresztyéni gondo­
latok ébresztője és hordozója — 
de Istennek épen mint szellemi, 
lelki valóságnak a megtapaszta­
lásához egyáltalában nem a leg­
akadálytalanabb ut. Ezért, amikor 
káivinizmust mondunk, azon bi­
zonyos értelemben és bizonyos 
fokig mindig „katholikus-ellenes- 
séget“, azaz antikatholieizmust is 
kell ‘értenünk. A kálvinizmus a 
kiválólag antikatholikus protes­
tantizmus, még pedig nem a 
múltjánál vagy a jelenénél, nem 
az emlékeinél vagy a reményei­
nél fogva, hanem egészen egy­
szerűen a belső szerkezeténél, 
evangéliumi tartalmánál és gon­
dolati alkatánál fogva, tehát a 
lényegénél fogva. Ezt legjobb 
becsületesen bevallani és nem 
elieplezgetni nagyhangú szóla­
mokkal ; mert a keresztyén egy­
ség ügyének miszerintünk nem az 
elvi ellentét nyílt átértése és fenn­
tartása, hanem ellenkezőleg, annak 
tagadása vágy takargatása árt.
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V.

Hit és Élet

Másfelől természetesen alig szo­
rul külön hangsúlyozásra, hogy, 
ha — ismétlem, bizonyos fokig, 
bizonyos értelemben — a kálvi- 
nizmus = antikatholicizmus, de 
ezt a tételt már nem lehet igy 
megfordítani, hogy antikatholiciz­
mus — a kálvinizmus. Nem lenni 
katholikusnak, tagadni, bírálni, 
elvetni a katholicizmust, még nem 
jelenti azt, hogy |jó kálvinisták 
vagyunk. A kálvinizmusnak nem 
az antikatholicizmusa ad tartal­
mat és értéket, hanem megfor­
dítva: a tartalmi értékei teszik 
szükségképen antikatholikussá. 
Ahol a kálvinizmus tartalom, belső 
érték, élet: ott az emberek soha­
sem a katholikus-ellenességben 
látták és látják a kálvinizmus 
uralkodó jellemvonását, vagy épen 
lényegét. Ott ezt a katholikus 
ellenséget — igen helyesen — 
csak egy szükségszerű és elke­
rülhetetlen következménynek, fo­
lyománynak tekintették és tekin­
tik és csak akkor és ott hang­
súlyozzák és helyezik az előtérbe, 
amikor és ahol a történelmi hely­
zet úgy kívánja.

Ezt igazolják a történelmi 
példák, úgyszintén a jelen életé­
ből meríthető megfigyelések is.

Ezek szerint ez az antikatholi- 
kus vonás a kálvinizmusból nem 
mindenütt emelkedett és különö 
sen ma nem mindenütt emelke­
dik ki egyforma élességgel. Van­
nak ugyanis országok, ahol a kál­
vinizmusnak sohasem volt a katho- 
licizmussal számbavehető küz­
delme, vagy ha volt is, e küzde­
lemben aránylag rövid idő alatt 
olyan döntő győzelmet aratott a 
kálvinizmus, amely fölényét az 
illető országban mai napig biz­
tosította. A dolog természetéből 
következik, hogy ezekben az or­
szágokban a kálvinizmus lénye­
gével nem nőtt össze, sőt idő 
jártával egyre jobban háttérbe 
húzódott benne a harcias anti- 
katholikus vonás. Ez az eset első­
sorban Észak-Amerikában, azután 
— valamivel kisebb mértékben — 
az angol és skót reformátusság 
területein.

(Folytatjuk.)

Képek a hollandus református egyházból.
Bemutatja : Dr. NAGY ZS1GMOND.

A „Hit és Élet“ érdemes szer­
kesztőjének megtisztelő felkéré­
sére néhány képet akarok a lap 
tisztelt olvasói elé vetiteni abból 
a hiten alapuló étetből, melynek 
én is, sok előttem és utánam 
Utrechtben tanult magyar pap- 
jelölt-társammal együtt boldog 
szemlélője és lelki élvezője voltam.

Két dolgot kívánok itt minde­
nek előtt hangsúlyozni. Az első 
az, hogy a bemutatandó képek 
nem kidolgozott rajzok, avagy 
festmények, hanem csak sebtiben 
papirra vetett vázlatok, amelyek 
azonban a fővonalakat híven áb­
rázoltját A másik pedig az, hogy 
képeimet nem az egész hollandus 
protestantizmus széles és válto­
zatos birodalmából, hanem csak 
azjén lelkemhez és a mi magyar 
református egyházunkhoz is leg­
közelebb álló, egész múlt egy­
házi életünkhöz és nemzeti mű­
veltségűnkhöz is ezer aranyszál­
lal hozzáfűzött történelmi refor­
mátus egyház (hollandusul: „Ne- 
derlandsche Hervormde Kerk“) 
életéből meritem, mert ezt isme­
rem legalaposabban.

1.
Az isteni-tisztelet külső formái.

Siessünk a templomba, mert 
már másodikat harangoznak s 
mire felérünk, már bizonyosan 
megkezdik a beharangozást is. 
Ez a mi falusi egyházi életünk­
ben a vasárnapi és ünnepi isteni­
tiszteletnek az első, még egészen 
mechanicus mozzanata, amelynek 
azonban ébresztő, eszméltető s 
igy építő hatását nem csak két­
ségbe nem vonom, hanem maga­
mon is mindenkor tapasztaltam. 
Városainkban is mindenütt ha­
rangszó hívja templomba a sok­
szor bizony nagyon is süket hí­
veket, kik még a hatalmas érc­
hangszerek zengedezését sem haj­
landók tudomásul venni. — Aki 
valamely németalföldi városban a 
harangszóra várakoznék, hogy 
csak akkor induljon el a tem­
plomba, azt ugyan nagy csaló­
dás érné. Nem mintha a hollan­
dus dómok égbenyuló tornyaiban

nem volnának harangok, mert 
hiszen az utrechti dóm 108 mé­
ter magas tornyaiban 48 gyö­
nyörű harang van, de azért nem 
szokás harangozni, sőt egész hű­
séggel megmondva az igazat: 
nem szabad harangozni.

Az állam főfelügyeleti jogát 
szabályozó törvény (1853 szept.
10. Staatsblad No. 102) 8 §. 
szerint oly községekben, ahol több 
felekezet él együtt, az istenitisz­
teletre hivó harangozás a közrend 
és nyugalom érdekében a főispán 
(Commisaris van den koning) ál­
tal megtiltható. Ebből a lehető­
ségből aztán az a valóság fejlő­
dött ki, hogy a városokban sehol 
sem harangoznak templomba me­
netelre. Falun azonban ott is jelt 
adnak a harangok de csak né­
hány konditással és nem percekig 
tartó harsogással.

Mire való akkor az a 48 ha­
rang az utrechti dóm tornyában ? 
Megmondom azonnal. Az a 48 
harang a legmagasabb technikai 
tökéletességgel van zeneileg egy­
máshoz hangolva és egy óriási 
méretű zenélő müvet alkot, melyet 
a torony óra szerkezete hoz mű­
ködésbe. Minden órakor és fél­
órakor egy-egy teljes zsoltárt vagy 
dicséretet zengenek el ezek a 
harangok, s ezek az igazán „a ma­
gasból jövő“ hangok folyton Is­
tenre emlékeztetik a mindennapi 
dolgai után lótó-futó emberiséget. 
Nemcsak, a templom közvetlen 
közelében, hanem messze a váro­
son kívül az Utrechtet környező 
paradicsomi szépségű ültetvénye­
ken sétálgatva is tisztán hallja és 
élvezi a lélek ezt a felséges ze­
nét. A műnek épen olyah ciavia- 
turája van, mint a zongorának s 
ahhoz értő művész bármely zene­
müvet előadhat a harangok hár­
fáján. Ma is édes gyönyörűséggel 
telik el a .lelkem, ha visszaem­
lékezem arra a nemes élvezetre, 
mely Utrecht külsőségein jártom- 
ban-keltemben részembe jutott a 
„májusi harang" zengedezése 
alatt, mert egész május hó folya­
mán minden d. u. 5—6-ig szól a 
toronyzene. a legkiválóbb egy-
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házi zeneköltők legremekebb da­
rabjait kiváló orgonamüvészek 
játékában adva elő.

Tellát ne várjunk a harang­
szóra, hanem induljunk a tem­
plomba. Hisz már a szombati 
„Gyülekezeti Értesítő“, amelyet 
kivétel nélkül minden, még a leg­
szegényebb család is járat, közzé­
tette a vasárnapi istenitiszteletek 
sorendjét, hogy melyik templom­
ban melyik lelkész, mely textus 
alapján miféle tárgyról fog pré­
dikálni és mely énekeket jelölt ki 
a gyülekezet részére, hogy otthon 
a családi harmoniumon vagy zon­
gorán előre jól begyakorolják, ha 
esetleg ritkábban megszólaló dal­
lamra menne az ének.

A mi nyilvános istenitiszteletünk 
egyik legsebezhetőbb pontja épen 
az éneklésünk művészieden volta 
s az áhitat nélkül való elnyujtása.
A hollandus református egyház­
ban ugyanezeket a zsoltár-dalla­
mokat használják, amiket mi, mé­
gis a két nemzet éneklési módja 
közt ég és föld a különbség.

A „Gyülekezeti Értesitőí:-ből 
megtudjuk, hogy a „vroeg preek“ 
(korai isteni tisztelet a cselédek 
és azok részére,* akik valamely 
elháríthatatlan akadály, vagy va­
lamely egész napra szóló kirán­
dulás miatt a rendes délelőtti 
istentisztelet látogatásában aka­
dályozva vannak, s mely csakis 
nyáron, reggel 6 órakor kezdő­
dik) vasárnap ebben, vagy abban 
a templomban, — mindig csak 
egyben — lesz. De már a d. e. 
10, d. u. 2 és este 6 órás isteni 
tisztelet kivétel nélkül valamennyi 
templomban megtartatik. Már itt 
leszögezzük azt a tényt, hogy a 
hollandus református egyházban 
a mi hétköznapi ren cisz eres temp­
lomi szolgálatainknak nincs semmi 
nyoma. Kivételesen, valami alka­
lomadtán van ugyan „bede stond“ 
(imádkozó óra) egyik vagy má­
sik templomban és mindig az 
esteli órákban, a napi munka 
elvégzése után. Ahol mindenki 
mindig olyan intensiv munkát vé­
gez, mint Németalföld lakosai, 
ott a hét köznapjain nem érnek 
rá templomba járni.

Hit és Éle*

AZ ŐRTORONYBAN.
Kuyper Katalin, a legújabb 

l(Pr legnagyobb kálvinista állam­
férfiénak, Hollandia ref. lelkipász­
torból lett miniszterelnökének, a 
nemrég elhunyt tudós Kuyper Áb­
rahámnak méltó leánya, Debrecen
város meghívására több napot
töltött a múlt héten a magyar 
Genfben. Mint hazánknak, nem­
zetünknek és egyházunknak egyik 
leghívebb, leggyöngédehb és leg- 
megértőbb lelkű külföldi barátja 
s másrészt mint az amerikai-hol- 
landi-magyar segitőakciónak egyik 
legnagyobb érdemű, fáradhatatlan 
vezető-munkása Debrecenben jár­
tával egyfelől edzeni és gyarapí­
tani akarta a magyar élettel és 
lélekkel őt bensőségesen egy be­
fűző lelki kapcsolatait, másfelől 
pedig mintegy dokumentálni ki­

számításával legkevesebb 4ü,(KX> 
(negyvenever) koronába kerül és 
mivel Németalfö d nemcsak ma­
gyar, hanem osztrák s német 
gyermekeket is segít s mivel a fegy­
verszünet megkötése előtt 5 és 
fél éven át állandóan másfél millió 
belga menekültet tartott el dacára 
annak, hogy Németalföld felett 
is nagyon megnehezült az idők 
viharos járása: azt hiszem, most 
már vége szakad nem az áldozni 
akarásnak, hanem az áldozni bí­
rásnak. De a felől biztositok 
mmdenkit, hogy Hollandia mind 
addig kitart Magyarország segíté­
sében, mig csak arra képes lesz. 
De mivel a vonatok járatása oly 
igen megdrágult, a gyermekek 
utazásával fel kell hagynunk s 
itt az ideje annak, hogy a szegénySis 7aenhahiS?s ÍS hiva?U*aa> ma^ar gyermek«* elíartásáról L 

mégis i„en hit-lesen — azt, hogy | magyar gazdaközönség gondos­
at segítő 1 kodiék “ Ez a nagyon

(Folyt, köv.)

-Nyomatott a

a nemes holland nemzet segítő 
figyelme, rokonszenve és kész­
sége nemcsak Budapesten keresz­
tül kívánja nézni és meglátni 
Csonka m agya rország nyomorát.
Ittléte felejthetetlen lesz mind­
azokra nézve, akik e néhány nap 
alatt szerencsések voltak a kör­
nyezetében lehetni, mert ezek a 
végtelenül komoly és mély s más­
felől mégis bájosan derült és nyílt 
hollandi református keresztyén 
jellemnek egy igen vonzó kiala­
kulását tanulták megismerni benne. 
De tanulságos lesz az ittléte azokra 
nézve is, akik csak az egyik deb- 
reczeni helyi lapban közölt nyi­
latkozatát olvashatták, mert ez a 
maga egyszerűségében is a legha­
talmasabb ébresztőszózat ahhoz 
a magyar lelkiismerethez, amely 
sokszor és sokban nagyon köny- 
nyen hajlandó megfeledkezni arról 
a keresztyéni értelemben is örök 
igazságról, hogy: segits magadon, 
Isten is megsegít! Azt mondta 
a többek közt Kuyper kisasszony, 
hogy „Hollandiában is nagyon 
megnehezültek a megélhetési vi­
szonyok. De wkonszenvünk Ma­
gyarország irár.t örökre biztosítva 
van. Minthogy azonban minden 
gyermek, akit Hollandiába kivi­
szünk, úti költség, ruházat, élel­
mezés s különböző eszközök be-

"Magyar NemZCtÍ Könyv- és lapkiadó Vállalat“ könyvnyomdájában Debreézenberü^Piac^ö-59

kodjék.“ Ez a nagyon okos és 
eléggé meg nem szívelhető ki­
jelentés egy olyan igazi kálvi­
nista lélekbe, mint a Kuyper 
Kataliné, egynes következménye 
annak a kálvinista igazságnak 
amelyet Hollandia a mivelünk, 
és egyéb gyöngébb református 
egyházakkal való érintkezéseiben 
századok óta követ: Segíteni az 
evangéliumi hittestvéreket az ön 
megtagadásig menő áldozatkész­
séggel, de csakis akkor, ha a 
segítségre szorulók határozott je­
lét adják annak, hogy önmaguk 
is készek elmenni az áldozatban 
az őreájuk nézve lehető legvégső 
határig. Ez valóban igy is volt 
nálunk — a gályarabok idejében. 
Hogy most is igy van-é, hogy 
életképesek vagyunk-é mi mai 
magyar reformátusok, lelkileg, te­
hát méltók-é a testvéri segítségre 
- azt bizony még jórészt ezután 
kell megmutatnunk!

„A kálvinista egyház“ olyan 
használata a kálvinista névnek, 
amelyet Kálvinnál szigorúbban 
senki sem ítélne el, mert mig ő 
élt, soha egyetlenegy református 
egyház sem mert arra gondolni,, 
hogy Krisztus egyházát emberről 
nevezze el. Kuyper.


